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DATUM: 5. Dezember 2007 
 

 DATE: December 5, 2007 

ZU: Erlaubnispflicht für PE-Berater?  RE: License Requirements for PE 
Advisors? 

     
In unserem Mandanteninfo vom 3. April 2007 
haben wir darüber informiert, dass ab 1. No-
vember 2007 die Anlageberatung in Bezug 
auf die Anlage und den Verkauf von Finanz-
instrumenten aufsichtspflichtig wird und einer 
Erlaubnis durch die BaFin bedarf. Das KWG 
sieht eine allgemeine Ausnahme von der Er-
laubnis vor, wenn die grundsätzlich erlaub-
nispflichtige Dienstleistung nur für ein Grup-
penunternehmen erbracht wird („Konzernpri-
vileg“). 
 
Es scheint, als ob die BaFin nun die An-
wendbarkeit des Konzernprivilegs auf Bera-
ter und Unter-Beraterverhältnisse zwischen 

 In our client information dated April 3, 2007 
we informed you that as of November 1, 
2007 the rendering of advice regarding the 
acquisition and sale of financial instruments 
will be a regulated activity subject to license 
requirements. According to the German 
Banking Act, no license requirements apply if 
a regulated activity is rendered to a group af-
filiate (so called “group privilege”). 
 
 
 
It seems that BaFin is now questioning the 
application of the group privilege to advisory 
and sub-advisory relationships between affi-
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Gruppenunternehmen für solche Fälle in 
Frage stellt, in denen letztendlich ein nicht 
gruppenangehöriges Unternehmen Empfän-
ger der Beratungsleistung ist (z.B. der 
Fonds). Dies kann wesentliche Auswirkun-
gen für viele Fondshäuser haben, bei denen 
die deutsche Beratergesellschaft den Berater 
bzw. Manager des Fonds im Ausland berät. 
Es ist unklar, ob diese Frage bis zum Jah-
resende geklärt werden wird.  
 
Wenn ein kompletter Antrag auf Erteilung ei-
ner Erlaubnis für die Anlageberatung bis zum 
31. Januar 2008 bei der BaFin eingereicht 
wird, dann wird die Erlaubnis rückwirkend er-
teilt. In Anbetracht der beschriebenen Unsi-
cherheit kann es empfehlenswert sein, einen 
Antrag auf Erlaubniserteilung vor dem 31. 
Januar 2008 einzureichen, um sicherzustel-
len, dass man unter diese Übergangsrege-
lung fällt, falls die BaFin zu dem Ergebnis ge-
langt, dass das Konzernprivileg keine An-
wendung findet.   

liated companies to the extent the ultimate 
beneficiary of the advice is not a group entity 
(for example the Fund). This may have con-
sequences for many fund sponsors which 
have local sub-advisors rendering advice to 
an affiliated advisor or manager of the Fund.  
It is uncertain whether this issue will be 
cleared by year end.  
 
 
 
If a complete license application regarding 
the rendering of advice is submitted to BaFin 
until January 31, 2008 the license will be 
granted retroactively. Given the uncertainty 
described it may be worthwhile submitting a 
license application already at this stage prior 
to January 31, 2008 to make sure that one 
benefits from the “grandfathering rule”  in 
case BaFin comes to the conclusion that the 
group privilege does not apply.  
 

 


